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ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.
Vidéken és Léván házhoz küldve : 

Egy evre . . . TO kor. — fill. 
Hat hóra ... 5 kor. fill. 
Három hóra . • 2 kor. 50 fill.
ElöB.eie.i p-n-ik pősl»utal»áujnj«l küldhetők. 
Er>’W 2I> fillérért kaphatók

a kiadóul vataiban. BARS HIRDETÉSEK
Ncgyhasábos petit-sor egyszeri közléséért 14 HU. 
kétszeriért 12 fill., többszöriért 10 Üli. fizetendő. 

Beiyegdij minden egyes beiktatásért U fillér.
Hivatalom hirdetmények

100 szóig 2 kor. 60 üli., a/.ontul minden szó 2 
fillérjével számittatik.
A nyiltterben :

minden négyhasábos garmond-sor dija 30 fillér. 
Velünk összeköttetésben levő hirdető-irodák, elő­
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj* 

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰ VELODESI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIjND BA|RSVÁRMEGYEjHIVATALOS^KÖZLÖN YE-

A kéziratok a szerkesztőséghez ; (Zöldkert-utcza 33. sz.) küldendők. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

FELELŐS SZERKESZTŐ : H0LL0 SÁNDOR.

Megjelen: hetenként egyszer 
—i- vasarnap reggel.

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamacziókat a kiadóhivatalba 
(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani. 

A lap kiadója : NYITRAI és TÁRSA.

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS.
A

„B A K S“
.XL2X1- évfolyamára.

Lapunk múlt számával kez­
dette meg pályafutásának XX-ik 
évét. — A hí ismeri a vidéki hír­
lapirodalom nenezsegeit es szinte 
leKüzdnetetlenneK látszó akadá­
lyait, igazat fog adni nenünk, na 
önérzettel tekintünk vissza eddigi 
működésünkre. Tettünk, a mennyit 
tehettünk. Első soroan is városi 
es megyei érdekeink gondozása 
lebegett szemünk előtt, s jeles 
munKatársainK. es a nagyközönség 
szives tamogatasaval ez irányban 
fejtettük ki muKűdésümtet, mind- 
azonaital gondosan kerülve annan 
ienetoseget, nogy lapunn magan, 
avagy part eraex szolgájává fajul­
hasson. Kz alapon ajánljuk lapun­
kat továbbra is a nagy közönség 
szives jó indulatába. A múltban 
elért eredmeny leend a jövő re­
ménye, mely ezután is lapunk 
változatlan irányát jelenti.

ZElófLzetéBi éli- :
Egész evre 
Fei évre . 
Negyedévre

10 kor. — fii
5 kor. — fii.
2 kor. 50 fii

Az iparos inasok oktatása.
Az utóbbi időben az alsótok u ípar- 

iakolauau atiag aránytalanul nagy volt 
az iparos tanuiok ískoiamulasztasaiuak 
száma. Az eisöioku iparhatóság termé­
szetesen a sajat hatáskörében nyomban 
intézkedett, nogy az iparos inasok ki­
vétel nélkül pontosan látogassák az ipar­
iskolai eloanasokat az aital, hogy a 
mestereket részint meginies, részint bír­
ságolássá! arra kenyszenhette, hogy ina­
saikat a kellő időben iskolába ereszszék.

Ez a körülmény, tudjuk, nagy kons- 
ternációt idézett elő iparosaink körében. 
Sajnos, azonban be kell vallanunk, hogy 
a legtöbb inas mulasztásának a gazdaja 
az oka, a ki, valahányszor sürgősebb 
munkája akad, a sürgősség címén inasát 
visszatartja, l’edig hat nagyon csalód­
nak azok, a kik azt hiszik, hogy az 
ipariskolák mulatságból vagy puszta 
szeszélyből lettek felállítva. A legtöbb 
iparos még ma is azt hiszi, hogy az 
ipariskola olyan felesleges valami, a nnt 
csak a mesterek boszantasára találtak 
ki, mert az iparos inasnak nincs szük­
sége többre, mint arra, a mit az elemi 
iskolában elsajátított.

Azt hiszszük, nem tévedünk, a mi­
dőn az iparosok ezen felfogásában ke­
ressük a magyar kisiparos hanyatlá­
sának első okait. Az idegen iparos, mely­
nek értelmisége magasabb fokon all, sok­
kal könnyebben tud boldogulni a betű­
vetést is alig értő magyar iparosnál, 
s gyakran elérte, hogy ezt egyszerű 
munkásává tette. A magyar kisiparos 
értelmisége a szakmájába vágó ipar­
cikkek jó és pontos elkészítésében ősz- 
pontosult, de annak értékesítésénél már 
megakadt. Innét eredt azután az, hogy 
az idegen iparos sokszor hitványabb 
árukon is hamarább túladott, mint a 
magyar.

Öokan azonban nem enDek, hanem 
a céhrendszer megszüutetésének tulaj­
donítják az ipari viszonyok hanyatlá­
sát, mert hajdanában kézi ügyességé­
nek kétségbevonhatlan tanúbizonyságát 
kellett adnia, míg valaki a nemes ceh- 
kebelébe tagul felvett. Mindaz által, 
noha, — azt is készséggel elismerj ük — 
a mester iparában alaposan ki volt 
képezve, általános elemi műveltségről 
alig lehetett nála szó. Készíthette a 
legcitrább dolmányt, vagy legpompá­
sabb magyar csizmát, de taian írui- 
olvasm se tudott. Megengedem: az a 
legelső, hogy mindenki dolgát rendesen 
vegezze és na a szabó jól készíti a ruhát, 

a csizmadia a csizmát, egy olyan derék 
munkás, aki embertársainak becsületére 
rászolgál.

Ámde egyrészt a kor haladása, más­
részt különleges magyar viszonyaink 
megkövetelik, hogy a közönséges ipa­
ros praktikus tudását az általános mű­
veltség legalább alapelemeivel párosítsa.

Egy-két száz, meg ezer iparos nélkü­
lözheti talán az általános műveltség; elemi 
részét is. Egy jelentékeny résznek azon­
ban nemcsak a hivatás magaslatán kell 
áílani, hanem kezdeményező szellemmel, 
müveit, helyes Ítélőképességgel kell bír­
nia, erre nagy szükségé van a magyar 
iparnak, hogy — mint már a kezdet 
nehézségeit sikeresen leküzdötte, — erő­
teljes egészségben megizmosodjék. Mert 
minden lépés, amelylyel az agrikultu- 
ratól távozni kénytelenek vagyunk, az 
iparunkhoz kell hogy vezessen.

iparunk fejlesztése életkérdés. Az 
ipar mindinkább legjelentékenyebb jö­
vedelmi forrásunkká növi ki magát. 
Kiváló figyelmet keli tehát rá fordítani. 
A magyar ipart pedig csak úgy tehet­
jük nagygya, ha iparosaink megfelelő 
értelmiséggel bírnak. Ha a szakmájuk­
ban járatosak, ügyesek és ha azonfelül 
areájok váró feladat nagyságát felfogni 
képesek, ha meg nem elégednek azzal, 
hogy megkeressék mindennapi kenye­
rüket, ha be nem érik azzal, hogy jóllé­
tünket gyarapítsák hanem ha faradba-, 
tatlanul fürkészve keresve és próbál­
gatva a magyar iparnak dicsőséget sze­
rezni igyekeznek.

Es a midőn az iparosok nagy tömege 
nem tesz egyebet, csak tisztességesen 
végzi a reaüizott munkát, kell hogy le­
gyen számos olyan, aki elég értelem­
mel bir, hogy hasznos újításokat ta­
láljon föl. Ez a legsürgősebo ok, a mely 
arra késztet, hogy iparosaink előtt az 
elméleti művelődés útja is nyitva legyen.

Mint minden művelődésnél, itt is 
első sorban a serdülő nemzedékre kell 
figyelmünket irányítani. A mester-ina­

sokat kell bővebb, a kornak megfelelő 
oktatásban részesíteni.

A mesterek többnyire azt állítják, 
hogy ha többet járatják inasaikat az 
iskolába, ezzel annyi idő vonatik el, hogy 
iparukat nem sajátíthatják el alaposan. 
Á valóban azonban ebben a nézet­
ben a régi céhrendszer emléke kisért, 
amely szerint Mkaptafájánál maradjon a 
suszter!“

A magasabb szempont teljes figyel­
men kívül hagyásával pedig derék, szor­
galmas iparosokat ugyan eleget kap­
hatunk, de a magyar ipar sokkal las­
sabb fog haladni, mint azt a szükség 
megköveteli.

Azért igazán hazafias dolgot gyako­
rol az a mesterember, aki a rábízott 
inasnak az elméleti művelődésre is al­
kalmat nyújt és nem vár arra, hogy 
törvény és hatóság arra kényszerítsék.

Lakóházaink szárazza tetele.
Léva város belterületének egy nagy része 

oly alacsonyan fekszik, hogy a talajvíz sok 
helyen nemcsak az udvarokon képez állandó 
pocsolyákat, hanem beszivárog a lakóházak 
falába is, a szobák levegője állandóan doh 
és penészszagu, a faiak átnedvesednek s azok 
felületén vizes foltok ütnek ki, a nedvesség 
megrongálja a bútorokat, a börnemüek ineg- 
penészednek, és különösen a betegségekre 
hajlandó egyénekre és a növekedésben levő 
apró gyermekekre igen kártékony az ilyen 
lakásban való tartózkodás.

Több helyen észleltem továbbá a város 
belterületén azt is, hogy a nedves lakások­
ban kiütött a padló alól a tagomba, mely 
csakhamar elkorhasztja a padló alatt levő 
párnafákat, a padlót, az ajiófélfakat és a* 
ajtóboritékokat és ennek pótlása következ­
tében nemcsak a házi uraknak okoz tetemes 
kiadást, de az ilyen lakások rendkívül egész- 
ségteleuek leven, a benne lakók folyton bete­
geskednek és különféle betegségek csiráit 
szívják magukba. Az alacsonyabban fekvő 
utcákon járva-kelve, lépten-nyomon látni,

T A ±í U Z A.
Csízió ezen esztendőre.

— Különös tekintettel a helyi viszonyokra. —

Férfiak, asszonyok, fiatalok, vének ’ 
Megszólal dudámon a csiziós ének, 
bzazeszteudös szemmel a jövőbe latok, 
Mi van ott, eimoudom, ha meghallgatjátok.

Tél.

Többet jársz a sárban, mint hóban a télen 
Ne maradj soha túl tehat az éjfélén, 
Mert veszedelembe sodor — semmi kétség — 
A lévai sár s a lévai sötétség.
Keveset viheted ideálod jégre, 
Hiaba kacsingatsz fel a magas égre, 
Nem akar befagyni, — sajnosán keli látnod, 
Hiaba váltottad ki téli kabátod.
Hanem vigasztalódj, mert hosszú a farsang, 
bandor muzsikája immáron megharsant, 
Ki házasodni, feijhez menni óhajt, 
tíziiaj kedvvei láncol és nagyokat sóhajt . . * 
A lévai bálban nagy a zaj es hőség, 
Ajtóban ácsorog a nagy rendezőség, 
No de azért mégis a révbe elére, 
Aki nem hág kedvese bajos tyúkszemére, 
Leszen részen gyakran jő disznótorokban, 
Eugel-féle jó bor csúszik a torokbau. 
Kedvelt lesz a „május" kivált januárba’, 
De azért a kolbász sem megyen majd kárba.

(Gazdasági teendők: A téli kabát 
kiváltandó a Taub-tól, mert hátha szükség 
lesz rá. A frakk hiányosságai tintával eliga- 
zitandók, a klakk kivasalandó. Egy gallér 
beszerzendő; a fehér keztyii megvarrandó.)

T a, v a. • z.
Kék ibolya nyílik, az erdő kizöldlil, , . 
A szerkesztőség nem látszik ki a zöldbül, 
Jőttuek a told versek, együtt a fecskékkel, 

Legények cicázuak barna menyecskékkel, 
Sok bájos, zsidóláuy megyeu a korzóra, 
Számival, Dollival egy találkozóra.
A nagy fogadóban sört kezduek csapolni, 
Zálogházba megy mind a sok téli holmi. 
Városház tövében százával mozogva 
Sváb bogár sütkérez tubák szinü rokkba.

- (Gazdasági teendők: A téli ka­
bát ismét becsapható. Beszerzendő egy sze­
cessziós gumim köpeny, mely szárazon és 
vizen egyaránt hordható.)

XT y Á X.

Meleg nyarunk lészen, a nap tüzu éget. 
Tikkadva keresünk egy kis hűvösséget, 
Lévai cukrászok örülnek is ennek, 
Örvend most a fagylalt roppant keresletnek. 
Bájos kis menyecskék gyógyfürdőre mennek, 
A szalma özvegyek nagyokat pihennek.
Unják a dijuokok hivatali más’lást,
De jobban kedvelik a zöldben a ni á s 1 á s t« 
Peng a kasza ott künn a búza tengerben, 
Megzavart fürj-család ide-oda rebben.
Itt boun a városban, itten nincsen semmi, 
Üres a kirakat s csak a por tengernyi, 
Városház tövében még a svábbogár is 
Pőrén vetközödve ásítja : banális.

(G a zd asági teendők: Fehér 11a- 
nell-ruha beszerzendő. S ha szalma-özvegy 
vagy, úgy oszd be jövedelmedet, hogy fele­
ségednek a fürdőre is jusson, de még kan­
murira neked is maradjon. Képes levelező­
lapot nem muszáj küldeni.)

Ősz.

Hervad már ligetünk, hosszabb lesz az éjjel, 
Zöldkertben a lombok hullnak szerteszéjjel. 
Köd ereszkedik le, a napok lehűlnek.
Az atyai goudok nagyon összegyűlnek, 
Kivált mikor nyitjáit most as iikolákot.

8 címeres szamárnak visznek sok diákot, 
Eljö a szüret is, de vidámság nem lesz, 
Hozzá keli szokni a pécsi keverékhez. 
Fillok8zera mászkál urbánba, kákába, 
8 összetett kezekkel nézi, a ki kába. 
Itt benn a városban a libák kövérek, 
Veszekszik a májas, eszi a nagy méreg, 
Jönnek a színészek mind csinosan, szépen, 
Lévai ludfertály mindegyik kezében.

(Gazdasági teendők: A lévai 
libafertalyt csak tízent-Mihály napig egyél, 
mert azontúl kemény és drága. A szabónál 
rendelhetsz egy őszi szmokingot, ha még 
hitelez. Éjjeli zenét is adhatsz, ha telik,)

3"azi—Tsi.

Mi a sok és mi a kevés I
Irta és a lévai kaszinó 19öO. január G-áu tartott estélyén 
felolvasta Esztergályos Ágoston főgimu. tanár.

Hölgyeim, Uraim 1
A mi századunk a rohamos haladás szá­

zada. Az emberi ismeretek köztársasága any- 
nyira megnőtt, hogy azon szükségérzet támad 
fel bennünk, mikéut lehetne mindenből csak 
a legszükségesebb dolgokat kiválasztanunk? 
Oda jutottunk már, hogy az fog minden 
téren előrehaladni, a ki.megtalálandja a böl­
csek kövét, az arany középutat, mit a költő 
már majdnem kétezer évvel ezelőtt igy di­
csőített :

A ki el nem tér az arany középszer 
Boldog útjáról, korom és avultság 
Nem tapad házáu, palotát sem épít, 

Hogy megirigyeld.

Boldognak mondhatja magát az a ha­
landó, a ki megtalálja mindenben a kellő 
mértéket, Pedig ennek eléréséhez csak két 

dolog tudása szükséges, t. i. hogy tisztában 
legyen az ember avval, hogy mi a sok és 
mi a kevés. Ki ne szeretné elérni azt a 
fokot, melyen a költő igy bátorít;

Légy szilárd és bátor, ha reád tör a sors, 
Hogy megingasson ; de fesziét vitorlád 
Összehúzd bölcsen, ha nagyobb erővel

Hajtja a jó szél.

Pedig az emberben inkább azon érzelem 
uralkodik, amelyet Madách Adámjának szá­
jából haliunk:

Aztán miért, miért is
Vágynék magasra bármi hö kebel ?
Éljen magának és keresse a kéjt, 
Melylyel betölti az arasznyi létet, 
8 tántorogjon ittasan

Hades felé I
De nem akarok mélyebb fejtegetésekbe 

bocsátkozni e tárgyról, mert ez az ember 
életczélja meghatározásának nagy kérdése 
felé vezetne, Es csak legfeljebb azzal, hogy 
jelen alkalomra összegyűjtöttem egy-két pár­
huzamot a sok és kevés között, fel akarom 
tüntetni, hogy van, a miből sok jó, viszont 
a miből kevés elég. Vagy pedig néha vala­
miből a sok rossz vagy a kevés elégtelen.

Általánosan elismert dolog, hogy a ke­
veset nem igen szereti az ember, csak a 
bajból, abból aztán mentői kevesebbet, mert 
töob a baj, mint a vaj. De viszont itt idézek 
egy régi közmondást : Sok a jóból megárt. 
De tán még sem úgy van egészen, mert bár­
kivel is találkozzunk, vagy találkozni fogunk, 
egy jé dolog kevés neki, bármennyié van 
is abból, t. i. a pénz. De viszont mindenki 
panaszkodik, bogy sok, t, i. a dolga.

Sajnálatos azon ember m életben, a



hogy egy-egy lakás padlója föl van szakgatva, 
belőle az ablakon keresztül kihányják a föl­
det az utcára és különféle módokon igye­
keznek eme kárt okozó gombák ellen véde­
kezni, de ba a védekezés nem helyesen vi­
tetik keresztül, egy-két év múlva a friss 
földdel meghordott és újra kipallózott szoba 
vagy lakás területén a tagomba újra fölüti 
fejét, s újra kezdhetjük a drága pénzbe ke­
rülő védekezést. E mellett az ilyen kis vá­
rosban eme körülménynek hamar elterjed a 
hire, a lakó óvakodik az ilyen lakást ki­
venni s csakis a legvégső esetben foglalja 
azt el, és akkbr is, mihelyt alkalmasabbra 
talál, igyekezik abból kihurcolkodni, s aztán 
az ilyen lakásokban a lakók nemcsak foly­
tonosan váltakoznak, hanem azok gyakran 
üresen állván bérjövedelmet nem hoznak, és 
mindez csak azért történik, mivel helytele­
nül történt az épitkezés, vagy helytelenül 
hajtják végre a tagomba kipuaztitáeára szol­
gáló eljárásokat.

Legtöbbször a szakértelem nélkül végre­
hajtott épitkezés az oka eme bajuak, sokszor 
az oktalan fösvénység, mely rendesen meg­
bosszulja magát, sokszor pedig az a kapzsi­
ság, hogy a ki nem száradt lakás idő előtt 
iepallóztatik, csakhogy mennél előbb beköl­
tözzék a lakó és fizesse a nedves lakásért 
a drága lakbért.

Azt hiszem, a nagy közönség érdekében 
cselekszem, midőn eme tényre rámutatok, s 
midőn megakarom ismertetni azon módokat, 
melyek a lakások egészségessé tételére alkal­
masak, s ez által talán hozzájárulok aboz, 
hogy Léva város közegészségügye alaposan 
megjavuljon, mivel orvosilag bebizonyított 
dolog, hogy a legtöbb járványos betegség 
épen a nedves lakások lakói között szokott 
föllépni s onnét szedi áldozatait.

Nézzük először miként kell eljárni az 
uj építkezéseknél, hogy a lakások szárazabbá 
tétessenek, s aztán ama eljárási módozato­
kat fogom ismertetni, melyek a már fölépí­
tett lakások szárazzá tételére, esetleg a föl­
lépő tagomba gyökeres kiirtására alkalmasak.

Uj építkezéseknél már a telek egyszeri 
megtekintése elárulja, váljon az nedves ter- 
mészetü-e, s mihelyt az utcáuál alacsonyab­
ban fekszik, okvetlenül föl kell annak tala­
ját tölteni, mivel a viz mindég az alacso­
nyabban fekvő helyek felé áramolván, ter­
mészetesen az épület falai alá fog szivárogni 
és azokat okvetlenül nedvessé teszi. — 
Nedves, vadvizes, vagy alacsonyan fekvő 
telkeken tehát, vagy a telek fölhordása segít, 
vagy pincével ellátott magas földszint 
építendő.

Ha továbbá azt tapasztaljuk, hogy az 
alapcsatornák kiásása alkalmával az árkok 

kinek mindenki a barátja, de az is, a kinek 
nincs egyetlen egy sem,

Vannak emberek, kiknek az auyagi ja­
vakból sok jutott, s vannak viszont, kiknek 
a szellemiekből jutott ki egy jó adag.

Cyrusnak pl. olyan emlékező tehetsege 
Volt, hogy seregének minden egyes katoua- 
ját nevéről nevezte. Vagy nem kevesebb volt 
ennél Majláth János grófnak emlékező tehet­
sége, ki előtt 104 darabból álló kártyacsomót 
összekevertek, lerakták előtte, s ö visszájá­
ról előre mondta el, melyik helyen milyen 
kártya fekszik. Vagy Lipsiusnak meglehetős 
fonttal mérhették ki az észt, mert azt az 
ajánlatot tette, hogy Tacitus munkáját, egy 
meglehetősen vastag, latin nyelven írott mü­
vet egy szó hiba nélkül mond el, mellette 
pedig álljon valaki kivont karddal, s ha egy 
hibát ejt, üsse le a fejét. Valami Schatt nevű 
rabbiról mondják, hogy a thalmud 12 köte­
tét és Adelung szótárát, meglehetősen vaskos 
könyv, kívülről tudta.

Mindenesetre kevesebb jutott azoknak 
az atyafiaknak az essecskéböl, a kik tornyuk 
tetejéről a füvet a falu bikájával akarták 
lelegeltetni, s bölcsen a bika nyakára hur­
kolták a kötelet, s igy húzták fel a torony 
tetejére. Mikor már nyújtogatta a szegény 
uldokló állat a nyelvét, örömmel kiáltoztak : 

„Ni, hogy iparkodik legelni 1“ Ily föle bölcs 
tettekről szól a Jókai által közölt kis ver- 
secske a furcsa falukról;

Kecskeméten as ürgét röptében meglőtték. 
Nagy-Lédeezcn a létrát keresstb, csépelték. 
0-K.kindán szúnyog elöl a harangot félreverték. 
Hetenyen meg a rókát farkasnak nevelték. 
Szentgáiiak a hajdinát megnszni kezdették. 
Rátótiak a rákot szabónak megtették.

Az észről lévén szó, nem mulaszthatom 
el egy fi.iologu.nak azt a megjegyzését fel­
említeni, ki azt állítja, hogy a csirkehús él- 

igen fejleszti * gondolkodást, a me. 

nedvesek, részben vizzel telnek meg, azon­
nal gondoskodnunk kell arról, hogy a feles­
leges nedvesség onnét levezettessek, mivel 
az nagyobb esőzések alkalmával a vagy a 
talajvíz magasabb állása esetén okvetlenül 
fölszivódik az építményekbe, és a lakást 
nedvessé, egészségtelenue teszi. Ily ese­
tekben nem segíthet más mód, mint a lakás 
területének, esetleg az egész teleknek alag- 
csövezése, amely föltétlenül biztos mód és 
kisebb területeknél valami sokba nem is 
kerül.

Sajnos Léván nem lévén csatornázás, 
először is gondoskodnunk kell olyan helyről, 
ahová a talajban levő felesleges nedvességet 
levezethessük. — Ha a talaj a nedvesség 
dacára egészséges, vagyis nem posványos, 
nem vadvizes, akkor a kút alkalmas a talaj­
víz befogadására, annyival inkáb, mivel ivásra 
majdnem az egész város úgyis a lehetőségig 
olcsó szántói savanyuvízet használja, s talán 
ebben keresendő annak az oka, hogy a lé­
vai rossz vizek mellett is, a közegészségügy 
nem áll túlságos rossz lábon. Itt a kutak 
vize csakis mosásra és főzésre használtatik, 
már pedig a forrásig fölmelegitett vízben levő 
esetleg kártékony alkatrészek a magas hő­
fokra történő hevítés következtében ártal­
matlanná tétetnek. — Ha azonban a talaj­
vizet nem akarjuk az ivásra és főzésre hasz­
nált kút vizébe vezetni, úgy a gazdasági 
udvaroknál levezethetjük azt, a trágyalé 
tartányba, ami egypár elhasznált petroleumos 
hordónak a trágyatelep legalacsonyabb részén 
leendő beásása által igen olcsón létesíthető. 
Ott ahol ilyen trágyatelep nincs, vagyis amely 
udvar tisztán lakóhazak építésére van föl­
használva, ásatunk a pincében vagy az ud­
var valamelyik félreeső helyén egy kutat, 
és ez fog szolgálni a levezetendő talajvíz 
befogadására, kert öntözésre stb. de termé­
szetesen szerencsétlenségek kikerülése végett 
erős padiódeszkákkal lefedeudő, sőt ha ön­
tözésre vagy más célokra nem használtatik 
még a padlódeszka fölé egy-két láb magas 
földréteg is borítható.

Ha az alagcsövezendő terület nem túl­
ságosan nedves, teljesen elégséges, ha az 
épület körül, a csepegés alatt egy méternyi 
mélységben ásott és eséssel biró árok fene­
kére rakunk le egy alagcsövonalat, úgy, hogy 
a kuttói legtávolabb eső csövek legmagasab­
ban álljanak és folytonosan lefelé haladva a 
Kifolyásra szolgáló nyílás a kút magasságá­
nak közepén a kútba szájadzék. — Az 
alagcsövek sorban rakatnak le egymás mellé, 
úgy hogy egymást érintsék, de a közöttük 
támadó nyílást nem szabad betömni, mivel 
a viz ezeken keresztül tolul az alagcsőbe, 
és ott gyors lefolyást találván a talajban 

moriát, az észt. Ez a fiziologus osztrák, bécsi 
ember volt. Igaz, beismerem, krumplitól nem 
származhatnak sakespearei gondolatok, de 
viszont merem állítani, hogy a sok csirke­
hús evés agybajokat is okozhat. Ott van a 
legeklatansabb példa, a bécsi pachendlit evő 
német példája, — meg a quota.

Ha már a szellemi tehetségről, vagy i n­
nak fogyatékosságáról beszélünk, szóljunk a 
szórakozottságról. Egy kevés ebből, kivált 
ha teteti azt az ember, jó, az bizo yos tudó- 
sabb színt kölcsönöz. Tényleg azonb-n nagyon 
kellemetlen következményei lehetnek. Pl. ki 
szeretné csupa szórakozottságból bevenni a 
szivar tüzes végét szájába ? Rólunk, profesz- 
szorokról van a legtöbo élez elterjedve erről 
a szórakozottságról. A szórakozottság maxi­
mumául és unikumául Írják egy professzor­
ról, hogy mikor az iskolába bement, kabát­
ját a székre ültette, magát meg a fogasra 
akasztotta.

Pillantsunk most már a szellemi világ­
ból az anyagi életbe, van-e ott sok vagy 
kevés ?

Úgy jelenetet szabadjon előadnom, mely 
egy férj és feleség között lefolyik a konyha 
számla bemutatásakor.

Első jelenet.
Az asszonyka hozza a konyha kiadási 

könyvét, átadja férjének, ki azt olvassa:
Zöldség 18 korona.
Hagyma 2 korona.
Tojás, tej 8 korona 70 fillér, stb. stb. 

Végére érve a férj méltatlankodva szól:
Leikecském, hisz ez borzasztó sok I Ezen­

túl vegyen mindent napról napra, ne egy­
szerre.

Jól van — válaszolt felesége —- de vaa- 
nak egyes dolgok, mint tojás, zsir és más 
egyéb, mit egyezerre kell venni nagyobb 

, mennyiségben, 

sohasem áll meg, hanem a távolabbi pon­
tokról is folyton oda szivárog.

Ahol a talaj nagyobb fokú nedvessége 
folytán ezt nem találjuk elégségesnek, vagy 
ahol az épület túlságosan széles, ott az alap­
csatornák (fundamentum) építése alkalmával 
a szobák padlója alatt is alkalmazunk 10—12 
méter távolságban alagcsövonalakat, melyek 
szintén szelid eséssel az e célra ásott kútba 
vezetnek.

Kisebb területeknél a legszűkebb, — 
3—5 cm. átmérőjű — alagcsöveket alkal­
mazzuk, és itt Léván, ahol az uradalom az 
alagcsöveket gyártja, oly kevésbe kerül az 
ala^csö beszerzése, hogy szóra sem érdemes, 
és bizonyára az árkok kiásása sem fog any- 
nyiba kerülni, hogy ne volna érdemes azt 
minden építkezőnek megtenni, s akkor lakó­
háza egészséges, száraz lévén, az sohasem 
marad lakó nélkül, s már ez a körülmény 
előidézi, hogy az alagcsövezés költsége rövid 
idő alatt megtérül, mivel nem fog kelleni a 
lakót erővel fogni, hanem aki egyszer belé 
megy lakni az ilyen épületbe, az nem szí­
vesen fog abból ok nélkül kiköltözködni.

(Folyt, köv.)

Barsvármegye közigazgatási bizottsá­
gának ülése.

Barsvármegye közigazgatási bizottsága 
folyó hó 9-én tartotta havi ülését a főispán 
elnöklése mellett.

A vármegye alispánja által beadott havi 
jelentésében kiemeli, hogy megvizsgálta Új­
bánya város hivatalát, az oszlányi járás fo- 
szolgabirájának hivatalát, és a vármegye 
pénztárát, és mindent rendben talált. A var­
megye járási közigazgatási tisztikarában azon 
változás történt, hogy a főispán az ar.-maróthi 
járás főszolgabírója mellé beosztva volt Veith 
József szolgabiró, tb. főszolgabírót a vere- 
béiyi )árás főbírája mellé, és a verebélyi 
járás főbírája mellé beosztva volt Kiss Lajos 
szolgabiro tb. főszolgabírót az ar.-maróthi 
járás főbírája mellé osztotta be illetve át­
helyezte, továbbá Rakovszky István I. ke­
rületi, Akács István II. kerületi és Mozsáry 
Mihály IV. kerületi másodosztályú utibizto- 
sokat, első osztályú utíbiztosokká nevezte ki.

A Garam-Szent-Benodeken üresedésben 
volt körorvosi állásra dr. Dósa Mihály sze­
gedi gyakorló-orvos lett egyhangúlag meg­
választva.

Az állategészségügy a múlt hó folyamán 
némi javulást mutatott, a mennyibeu a ra­
gályos betegségek száma csökkent.

A m. kir. pénzügy igazgató bejelentette, 
hogy december hó folyamán befizettetett 
egyenes adóban 121,394 korona 75 fillér, 
hadmentessegi díjban 9029 korona, ezen 
eredmény az 1898. év hason időszakával 
szemben az egyenes adónál 5310 korona 
95 fillérrel kedvezőbb, a hadmentesBégi díj­
nál 1068 korona 68 fillérrel kedvezőtlenebb.

Az egész 1899. év folyamán a befizetési 
eredmény kitett egyenes adókban 1.580,310

No hát természetesen, azokat úgy, vála­
szolt a férj hozzá értő arczczal,

II. Jelenet.
A másnapi számla ; a férj olvassa.
Zöldség 6 fillér.
Tej 30 fillér.
Marhahús 40 fillér.
Nem állhatván ki tovább szó nélkül, fel- 

kiá't ;
„Ejnye, éhen akar maga engem halatni ?* 
De a mellett örül, hogy ennyire le ment 

a számla. Most tovább olvas, s ijedtében 
majdnem kiejti kezéből a könyvet:

Ziir 80 korona.
Tojás 50 korona.
Brrr, ez már sok ! kiált a megszámlázott 

férj. Persze ezek alatt a tömegesebb bevá­
sárlások alatt vagy egy szalm ikalap, vagy 
egy napernyő, vagy más toilette czikk rejlik.

Konyhabuli dolgokról lévén szó, kurió­
zumkép megemlitem a spártaiak egyszerű 
étkezés módját. Ök egy félét ettek, de abból 
sokat. Nap, nap után disznóhusból készült 
gulyáshusféle volt eledelük, a melybe vér 
volt keverve. A gourmandok azonban a sok 
félét szeretik, s mindenikböl egy-egy keve­
set esznek. így a Kr. e. I-sö század köze­
péről van egy feljegyzés, mely aug. 24-én, 
papi installáczi alkalmából tartott ebéd ét­
lapját közli. A menü a következőkből állott:

Bevezetésül adtak fel tengeri sündisznót, 
nyers osztrigát, kétféle csigát, rigót spárgá­
val, hizlalt tyúkot, osztriga- és csiga vagda- 
lékot, fekete és fehér gesztenyét.

Ezután tengeri rákot, különféle tengeri 
halakat fürjmadárral, őz ezombot, vaddisz­
nót, pávát tésztában sülve, biborcsigát füge­
madárral, disznófejet, halfricassét, sertés vét­
kesét, kacsát sülve, kacsát főve, nyulat 
gyöngytyúkot sülve, 

korona 57 fillér, és hadmentességi díjban 
46,203 korona 56 fillér, melyet viszonyítva 
az 1898. évi befizetésekkel, az egyenes adó­
ban 55,568 korona 99 fillérrel kedvezőbb és 
a hadmentességi díjban 598 korona 99 fillér­
rel kedvezőtlenebb az 1899. évi befizetés 
mint az 1898. évi volt.

A vármegyei tiszti főorvos jelentése 
szerint a közegészségi állapot december hó 
folyamán kedvezőtlenebb volt, mint a meg­
előző hónapban.

Trachoma : az általános számvizsgálatok 
óta a vármegye területén hatósági ellenőrzés 
és orvosi gyógykezelés alatt áll 2104 tracho- 
más és 896 trachoma gyanús, ezek száma 
deczember hónapban szaporodott 38 tracho- 
más és 24 trachoma gyauussal, ezek közül 
gyógyult 276 trachomás,253 trachoma gyanús, 
meghalt 24 traebomás és 12 trachoma gyanús.

Orvos rendőri Lulla szemle tartatott: 
december 2-án Fekete-Kelecsényben Sztrákos 
János hulláján, ki a Köbanyában földomlás 
által agyon zuzatott, — december 4-en Kis- 
Káinán Varga János hulláján, a ki vetetle­
nül a kútba esett, -j- december 4-én Höi- 
vényben Tóth Sándorné hulláján, a ki egy 
kidőlt fa által agyounyomatott, — Szódon 
vigyázatlanságból megegett Molnár Borbála 
hulláján, — Lutilián VrtáK Gergely bulláján 
a ki önmagát fölakasztotta, — Kis-Tapol- 
csáuybau Mikula József hulláján a Ki agy­
rázkódás következtében meghalt.

Törvénytelen gyermek december hó ve­
gén 976 állott orvosi ellenőrzés alatt.—r. t.

Különfélék.
Lapunk múlt számával uj előfizetést nyitottunk 

a „Barsu XX-ik évfolyama I-ső negyedévére. 

Tisztelettel kérjük ez alkalommal előfizetőinket, 

hogy előfizetéseik megújítása iránt e hét folya­

mán intézkedni szíveskedjenek, nehogy — ké­

sedelem miatt — a lap szétküldésében akadá­

lyok merüljenek fel.

Helyben az előfizetések eszközlésével e lap 

kihordója bizatik meg; vidéki előfizetőink ré­

szére pedig póstautalványt mellékeltünk.
— Az irgalmas nővérek intezetenek 

folyosóján szent AutaluaK, a szegények barat- 
janak, perselye van felállítva. A perselybe 
gyűlt összegből G y u 1 á n y i Natalia fönöKuö 
hetenkint kétszer 25—30 darab kenyeret oszt 
ki, igaz keresztényi szeretettel, a szegények 
között és a három téli hónapban, decz., jan. 
és februárban naponkint 15 szegény számara 
főzet rendes ebédet. — E szerint — a kegyes 
adományok — a nélkülözések keserű köny- 
nyét száritgatják. — Áldás a jó szivüekre !

— Vívó-akadémia. B ay Alajos vivó- 
mester tanítványaival e hónap végevei fejezi 
be három havi tanítási Kurzusát, mely arány­
lag sok, szép előmenetelről tanúskodik. A 
mester ez alkalomból olasz és magyar vivó- 
mesterek s amateurök közreműködésével e 
hó 28-án az Oroszlán-vendéglő nagytermében 
vivó-akademiái rendez, a mely esti 6 orakor 
veszi kezdetét. Az akadémiát táncmulatság

A tészták és a csemege jegyzéke el­
veszett.

A nagy urak sokat költenek az asztali 
örömek fokozására, míg a szegény ember 
egy darabka kenyérrel is beéri.

Egy német grófról Nikolai ezt írja:
Naponkint kap postán pomerániai an­

golnát, háromnegyedről' hosszút, süllőt Ber­
linből, hideg pástétomot Hauanból, fűszeres 
gömböczőt majnai Frankfurtból, fenyőrigót 
marcziusban a Harcz hegységből, faczánt 
februárban Csehországból, rákot Sonneu- 
burgbói, westfáliai sódart pezsgőben főzve, 
kaviárt Königsbergböl; asztrakáui dinnye es 
ananász szintén keli neki.

Nagyon belemélyedtünk az anyagi vi­
lágba, iaeje visszatérni a szellemihez.

Sok tragikum van Sakespeare Hamlet­
iében, de kevés hatással van a nézőre a 
darab, ha rossz sz.nész játszik abban, vagy 
ha, mint egyszer egy vidéken tartott szin- 
elöadáson, midőn Hamlet apja szellemének 
megjelenését várja, a ponyván keresztül egy 
tehén nyújtja be fejét es elbődül. Vagy mi­
kor egy fővárosi színházban Brutust ábrázoló 
színész szomorkodik, hogy fiait el kell Ítélnie, 
s tépelödés közt várja őket, midőn bejöu a 
sziupadra kutyája. Nem nézve hatra, azt 
hívén, hogy fia jön, felkiált: „Te vagy fiam ? 1“

Kevés volt a bátorsága és lélekjelenléte 
annak a hét svábnak, a kik a nyúl eJleQ 
egész tömegben indultak, de sok volt egy 
czigánynak, a kit hétfőn vittek akasztani, 
s ezt mondta; „De rosszul kezdődik ez a 
hét.“ Vagy azé a másiké, ki arra kérte a 
hóhért, hogy a nyakát ne bántsa, mert ott 
nagyon csiklandós. Vagy mikor valami Hac- 
ker nevezetű gonosztévőt halálra Ítéltek, s 
a siralomházban ezen naiv kérdést intézi hozzá 

< m orvos; „Hogy ér»i magát ?« írooikuwm



követ!. Belépődíj szem dyenként 2 korona, 
karzat'"1 1 korona,

— A lévai sportegylet, tekintettel 
arra, hogy az előző közgyűlés a megjelent 
tagok számának csekély számának következ­
tében határozatképes nem volt, ma, vasárnap 
délután 3 órakor a kaszinó társalgó-termében 
közgyűlést tart, a melyre ez utón is felhiv- 
juk°a tagok érdeklődését. Mindenesetre illő 
dolog, hogy a tagok ezen fiatal egyesület 
iránt melegebb érdeklődést tanúsítsanak, 
mert akkor nem képes feladatának megfelelni; 
ha a tagok a tagsági dij fizetésén kivüi egyéb­
bel sem törődnek.

_  Moldoványi Béla kir. mérnök, gr.- 
ujfalusi földbirtokos — mint örömmel érte­
sülünk az ar. maróthi államépitészett hiva­
talhoz helyeztetvén át, megbizatott e hiva­
tal vezetésével és a közigazgatási bizottság­
ban a közlekedési ügyek képviseletével. — 
Az áilamépitészeti hivatal egy hivatott erőt, 
megyénk társadalma pedig egy miuden szé­
pért, nemesért lelkesedő egyént nyer e de­
rék férfiúban. — Üdvözöljük öt vármegyénk­
ben, otthonába történt beköltözése alkal­
mából !

— A halál torkában. Csaknem vég­
zetessé vaiható azerencsetienség erhette volna 
az elmúlt napokban dr. Varga Dezső köhid- 
gyarmati plébános kocsisát. A deli órákban 
közlekedő személyvonat eppeu Parkáuy-Nana 
felé folytatta útját, mikor nevezett plébános 
kocsisa közvetlen a vonat elölt, egyik út­
átjárón akart szánkóval keresztül hajtatni. 
Mikor a szánkóvá! a vágányok köze ért, a 
lovak a vonat zakatolásától megrökönyödtek 
és sem előre, sem hatra mditani nem akar­
tak. Szerencsére azonban a mozdony vezető 
éberségének köszönhető, hogy idejében a 
veszélyt észrevette s nehány meter távol­
ságra a vonatot megállította s igy a könnyeu 
végzetessé válható katasztrófának elejéi vette. 
Mikor azután a kocsis a vonatkísérő személy­
zet segítségével a szánkót lovakkal együtt 
a vágányokból eltávolítottá, a vonat 3 percnyi 
kesedeiem uiáu, útját tovább folytatta.

— Uj földbirtokos T o 1 d y Zugmond 
zsemberi foidbirioaos birtokát megvette 
Csuzy Pál cs. és kir. kamarás volt anti 
szemita képviselő 140 ezer koronáért.

_ Táncestély. A lévai kathohkus kör 
szokásos farsangi taucestéiyét február ho 4. 
napjan fogja megtattam. Az estely, mint 
értesülünk, felolvasás-, szavalat-, euek- es 
zenével lesz egybekötve. Egyébiránt a prog- 
rammot, mely ez időszeriut még véglegesen 
megállapítva nincsen, majd olvasóink tudo­
másara uozzuk, kik bizonyara az idén is 
örömmel fogjak felkeresni a farsang eme 
kedvelt mulatságát.

— Kinevezés. S c h v ar ez íz.dór lévai 
kir. penzügyigazgatosági végrehajtót a pénz­
ügyminiszter a lévai kir. adóhivatalhoz ado- 
tisztle nevezte ki.

— Szövetkezeti eszme terjedése 
megyénkben. A Garam-tízeut-Györgyun jo 
feszekre tálait szövetkezeti tücske tovább 
szállt és első fészkéhez hasonlót készített a 
verebélyi járásban, mert barom királyok és az 
utána következő napon Bessenyön es Zsitva- 
Oyarmathon a gazdaközőnseg teljes es lelkes 
részvételével, megalakult itt is ott is a 

felelt: „Köszönöm kérdését, doktor ur, a kö­
rülményekhez képest elég jól."

Iróniáról léven szó, igen keveset talá­
lunk ebből a fajtából egyik hires futófüzfa- 
poétánk : Hazafi Verái János megrovási ka­
landjaiban, de annál többet, mondjuk sokat 
Szemere Miklós egyik költeményében, a 
melynek éle Szana Tamás ellen irányul, ki 
valamikor Dóczi „Csókját" birálta le. E 
versből im két szak mutatványul;

Az emberéinek nincs probléma, 
Kitárva előtte a lét titka mind. 
Az éj nem vak, a sír nem Déma, 
Szemünk a napba betekint. 
Már nem ijeszt az Aetna*katlan, 
Pólust keres a kutatás.
Csak az egy titok megoldhatatlan 
Mért lett iró Szana Tamás ?

Ha krumplit vet a férfiú, 
Oly dúsan fizet a természet, 
A haj-sütés is szép művészet, 
S mester lehet, ki nagykorú, 
A könyvkötés is irodalmi 
8 nem agyuvomó foglalkozás, 
Mért hagyta magát félre csalni 
8 mért lett iró Szana Tamás.

Az irónia egyik véglete a szellemesség­
nek, másik a naivság, Nézzünk egy-két pél­
dát a naivságra, azután térjünk át a szelle­
mességre. A gyermek kéri anyját, hogy men­
jenek omnibuszon haza a ligetből. „Fiam — 
válaszol az anya — nincs már pénzem omni­
buszra". „Hiszeu jó lesz bérkocsi is“ vála­
szolt bölcsen a kis honpolgár.

Naivul válaszolt az alispánná a föispán- 
nénak, midőn ez azt mondta, hogy az éjjel 
vele álmodott, az alispánná megütödve vá­
laszolt : „Bocsánat, előbb az én kötelességem 
lett volna." A szellemességre igen ügyes tör­
ténetke Frigyes német császár és egy gárda­
tisztjének esete. A gárdatiszt irt egy katonai 
munkát. Ez megtetszett a császárnak, elis­
merése jeletil küldött a tisztnek egy csomó

községi hitelszövetkezet az országos központi 
hitelszövetkezettel összefüggésben. A Kezde- 
menyezes és megalakulás a barsmegyei gazda­
sági egyesület titkára által eszközöltetett, 
ki ez irányban a közérdek tekinteteböl óhajt 
munkálkodni, egyszersmind kedves hivatását 
teljesítvén.

— VéreB verekedés Ipolyságon a 
nagy vendéglő jégvermét keizitö munkások 
a múlt héten valami csekélység felett össze­
szólalkozván véres verekedesbe keveredtek. 
A dulakodás hevében Firjanc Marton 
nap zámos egy Váci János nevű társát 
fejszével úgy fejbe ütötte, hogy rögtön meg­
halt. A gyilkost elfogták s átadták a bíró­
ságnak.

— Síkos járdák. A legutóbbi napok­
ban beállott hidegebb időjárás következtében 
gyalogjáróink, a rájok fagyott hó és viz 
következtében, szinte járhatailanok. A köz­
lekedés úgyszólván életveszélyes, mert a 
legnagyobb eiövigyázat mellett sem tudhatni, 
melyik percben eshetik el az ember s nem 
töri-e lábát vagy kezét, vagy nem szenved-e 
nagyobb és veszélyesebb serüléseket. — Más 
városokban a rendőrkapitányság szigorú uta­
sításokat ad a háztulajdonosoknak, hogy 
házaik előtt a járdákat hintsék be hamuval, 
vagy füreszporral. — Felhívjuk, ezen to­
vább nem tűrhető állapotra, a lévai rendőr­
kapitányság ügyeimét is. Hamu minden ház­
ban van, s igy a járdák behintése semmi­
féle uehézsegekbe nem ütközik. E sorok 
Írója szemtanúja volt, mikor tegnap reggel 
a Szepesy utcában, egy ékesebb úri nő el­
esett és jobbkarjan súlyos sérüléseket szen­
vedett. Merjük reményleni, hogy a rendőr­
kapitányság haladéktalanul fog intezkedui, 
miszerint ezeu állapotnak eleje vétessek, az 
által, hogy a háztulajdonosokat utasítani 
fogja a gyalogjáróknak fürészporral, vagy 
hamuval történendő bebintesére.

— Megégett munkásnő. Selmecbá­
nyán Pindovecli Maria dohánygyári munkásnő 
vigyázatlansaganak áldozata lett. Agyat, hogy 
ue fázzék, a kaiyhahoz közel vetette meg. 
A kályhából kipattanó szikra ágyát meg- 
gyujtotta. A szerencsétlen munkásnő súlyos 
égési sebeket szenvedett s most a kórházban 
eie<-halál között lebeg.

— Téglák fürészporból. Téglákat mar 
füreszporool is készítenek. Hosszabb idő óta 
történnék Németországban kiserietek arra 
nézve, hogy agyag, homok és mintegy 50 
százalék füreszpor összevegyítése utján 
könnyű, de mellett mégis eleg szilárd téglát 
állítsanak elő. A kiserietek a következő ered­
mény nyel sikerre is vezettek. Főteeudö az 
agyagnak használat előtt való tökéletes át­
dolgozása, hogy a köves alkatrészéitől tel­
jesen megszabaduljon. Adnom homokos auya- 
got azutan összekeverik fürészporral, úgy, 
hogy a hasznait anyagok tökéletesen össze­
elegyedjenek a nélkül, hogy az anyagok 
egyike vagy másika összecsomosoduék. Az 
így elkészített anyagot rendszerint géppel 
jelentékeny nyomás alatt mintába sajtolva, 
téglává alakítják. Minél erősebb nyomást 
gyakorolnak az anyagra, a tégla annál erő­
sebb, tartósaob lesz. A jól kiszárított téglát 
azutan lassú tüzelésnek vetik ala, amit addig 
keli folytatni, míg a füreszpor el nem ég. Most 

bankót könyvalakba kötve. Kevés idő múlva 
találkozott az illető tiszttel a császár és ezt 
kérdezte tőle : „Hát iró barátunk, ami köny­
vünk hogy tetszett?" A tiszt válaszolta: 
„Felség, alig várom belőle a második kötetet." 
Megértette Frigyes a szellemes megjegyzést, 
újra küldött neki egy kötet bankót, de erre 
ráíratta: „Második és utolsó kötet.

A szellemességnek egy faja a furfang, 
ellentéte az ostobaság.

Furfangos volt Tdl Eulenspiegel, ki azt 
ajánlotta, hogy a kórház betegeit 24 óra 
alatt meggyógyitja úgy, hogy minden beteg 
önkényt hagyja el a kórházat. Csakugyan 
rábízták a kórházat. Ö azzal az Ígérettel 
állított be a kórházba, hogy a legnagyobb 
beteget elevenen megégeti, és gyógyszerül 
adja be hamvát a többieknek, mert ettől 
mind meggyógyulnak. Az Ígéretnek annyira 
megörültek a betegek, hogy mind megszöktek.

Már kissé kevés szellemmel bírtak azok 
a Nüreubergiek, kik halálra Ítéltek egy valakit, 
s pénzt adtak neki, hogy a szomszéd városban 
akasztassa fel magát, mert ott olcsóbban meg­
teszi a hóhér, mintha Nürenbergbe kellene 
hozatni.

Vagy az illető sem találta volna fel a 
puskaport, ki rovarport kért a patikába. 
Arra a kérdésre, hogy üvegbe, vagy papírba 
parancsolja-e, azt válaszolta : „Kérem tessék 
csak ide a nyakamba.

Sok a művészet és érzés Vörösmarty hires 
„Foti dalában", de annál kevesebb Maláta 
Jónás csizmadia mesterében, ki a szutyogfalvi 
szépen megaranyozott torouy gomb feltétele 
alkalmát követő lakomán saját gyártmányú 
verseivel lépett fel, melynek pár vers sora 
igy hangzik:

„Hogyha megrongyollik az ócska kalapunk, 
Fejünkre, ugye bár? uj kalapot csapunk.
Ezt jól fontolóra vevéu a mi papunk, 
lm torony-tetőnkre uj fedelet kapunk.

a téglákat kihütik, azután vízbe á.tátják, 
hogy a fürészpor elégése következtében ke- *, 
letkezett hamu s különösen a hamubau levő 
alkalikus vegyületek a lehetőségig kioldód­
janak. Ez eljárás után sikerült olyan anya­
got előállítani, melynek egyik legnagyobb 
előnye az, hogy a közönséges téglánál jóval 
könnyebb.

— A jelige. Galiba Antal pénzt tett 
be egyik takarékpénztárba. Szokásban van 
a takarékpénztárnál a betevőknek egy titkos 
jeligét választani, a melyet beírnak a pénz­
tári könyvbe s csak ennek a hangoztatása 
mellett adják ki a pénzt, nehogy valamely 
rossz szándékú ember csalást követhessen el 
s fülvehesse a más keserves szerzeményét. 
Mondja hát a pénztáros Galiba Antalnak :
— Bátya, válasszon kend valami jeligét. — 
Jeligét? Hát az micsoda? — kérdi a falusi 
ember. A pénztáros megmagyarázta. Galiba 
Antal igen jó dolognak jelentette ki a jeli­
gés elővigyázatos, de már választani nem 
tudott sehogysem. — No —segített rajta a 
pénztáros — hát, hogy hívják a kigyelmed 
kutyáját? — A bizony a Sajó névre hallgat,
— viszonzá a magyar. — No, latja kend,
— monda a pénztártiszt, — ez lesz a titkos 
jeligéje : Sajó. Ezt beírjuk ide a könyvbe, 
látja-e kend s ha majd a pénzért jön, csak 
mondja meg újból a kutyája nevét. De el 
ne vétse kend, a kutyája nevét mondja, mert 
másként bajosan jut a pénzéhez. Galiba Antal 
erősen fogadta, hogy nem véti el s azzal 
elkopogott a takarékpénztárból. Tegnap éjjel 
borzasztóan verték a pénztárnok kapuját. A 
háznép már azt hitte, valami katasztrófa tör­
tént. Hogy a kapuzörgetés nem szünetelt, 
végre maga a peuztárnok ment a kisajtóra 
s kemény eu kikiáltott: —Ki vau a kisaj'óu ?
— En vagyok, a Galiba Antal, tekintetes 
uram. — Ugyan mi azördög baja van kendnek?
— Arra gondoltam, tekintetes uram, hogy ha 
a Sajó kutyám megdöglis, mi az isten cso­
dája lesz a pénzemmel ?

— A babkávé használatánál mindig 
ajánlatos egy jobb fajt választani, a melynek 
zamatja erősebb, és ezáltal használatban sem 
drágább és mégis sokkal jobb izü. Az árkü- 
lömbözet, egy csekélyebb és finomabb fajt 
közt, különben is messze tűi behozható, hogy 
ha a babkavét felerészben Kathreiner malata- 
kávéjával keverjük. Ez az általánosan kedvelt 
kávékeverék zamatjában kitűnő és az egész­
ségre is kiválóan előnyös. Kathreiner Kueipp 
maiáta-kávéja a forró öv alatt a kávé gyü­
mölcsből készített kivouat által a babkave 
illatát nyeri a ezáltal fölülmulhatatlan módon 
egyesíti annak megszokott és kedvelt ízin­
gerét a belföldi maláta készítmény előnyei­
vel. Kathreiner maláta-kávéját sohasem sza­
bad nyitva árusítani, hanem csakis a Kath­
reiner Csomagokban árusított a valódi s 
azért mindenütt csak ezt kérjük és fogadjuk el.

APKO8ÁGOK.
Rovatvezető: ZUHANY.

Következmények. — Micsoda szag ez ? Ki 
sem lehet állani a szobában I — Kifutott a tej . , . 
Megérzi az egész ház, ha a szakácsnő szerelmes leve­
let kap.

Félreértés, Apa: Látod, ham, mikor Náthán 
városunkba jött, alig volt egy jó inge; most pedig egy 
millióval bir. — Fiú: De apa, mit csinál ö egy millió 
inggel.

Koszorút tesznek a versköltö fejére, 
Parókát a kopasz ö területére.
Szép quaszilit a csizma-szárnak tetejére.
Végül pedig:

Az Isten tornyunkat meuy nyilától ójja I 
Ne rakjon rá fészket soha csúnya gólya.
Valamelyik kópé erre igy válaszolt a 

tudós csizmadiának :
Megunván már varrni a lábbelieket,
Férczelget iszonyú hitvány rossz verseket.
Az életben néha „kevés", ezt egész 

másképen értik, mind kimondják. lm itt egy 
példa.

Egy hivatalfönök beállít alárendeltjéhez, 
s igy szól:

„Nézze, kedves barátom, ezt az egypár 
aktát elvégezhetné helyettem. Ma igen sok 
dolgom van 1 Nem lesz túl sok a munka ?"

„O kérem, ellenkezőleg, csekélység az 
egész 1 Magában pedig olyat kivan a tisztelt 
elöljárónak, hogy vinné el a kukuk darabos­
tól, aktástól.

Azonban a főkülönbség ások és a kevés 
között leginkább kitűnik a férü és nő között.

Az asszonynak mindenben sok a fő.
Sok ruha, sok mulatság, sok beszéd stb. 
A férü a kevés barátja,
Keveset Ígérnek a férüak, keveset tesz­

nek, kevés örömet szereznek feleségeiknek, 
keveset vannak otthon, keveset járnak a . . . 
templomba.

Azt hiszem, most már nagyon sok sokat 
elmondtam, s ez a sok bizonyára igen soknak 
sok volt.

Még csak azt akarom megjegyezni, 
hogyha minden sokat és keveset kellőképen 
méltányolni tanulta az ember, akkor érheti 
el az arany középutat, a teljes megelégedést, 
a szív örömét, melyről igy zeng a költő éneke : 

Mi az, mi embert boldoggá tehetne ?
Kincs, hír, gyönyör ? Legyen bármi özön,
A telhetetlen elmerülhet benne,
8 uem fogja tuduij hogy vaq azívöröm,

Irodalom és művészet.
A „Gyakorlati Mezőgazda" czimü s Kassán 

megjelenő gazdasági szaklap január hó else­
jével 24-ik évfolyamába lep. — Gazdasági 
szaklapjaink közül alig van egy is, mely a 
gazdaság különböző ágazataira vonatkozó 
ismereteket, kísérletezések s újabb kutatások 
eredményeit oly gyakorlatias irányban tár­
gyalná, mint épen a „Gyakorlati Mezőgazda" 
A lap Kovácsy Béla gazdasági int. igazgató 
főszerkesztése s Gerlóczy Géza gazd. int. 
tanár felelős szerkesztése alatt áll, t> havon­
ként két ízben jelen meg. — Elöüzetési ára : 
egész évre 8 korona, félévre 4 korona, negyed­
évre 2 korona.

A „Szölőszeti és Borászati Lap" befutotta 
már a 20-dik évfolyamát is, mely idő alatt 
a magyar szőlőbirtokosok nélkülözhetetlen, 
kedvelt barátja és tanácsadója lett. Váloga­
tott czikkeiben mindig az időszerű dolgokat 
tárgyalja és az összes szőlő- és pincze-mun- 
kákban gyakorlati tanácsot ad. Az egész 
évfolyam bekötve állandó értékű szakmunkát 
képez. A „Szölőszeti és Borászati Lap" he­
tenként egyszer jelenik meg Kecskeméten 
és pedig csütörtökön. Előfizetési ára egész 
évre nyolez korona. — Ki e hasznos és ki­
tünően szerkesztett lapot még nem ösmeri, 
kérjen levelező-lapon mutatványszámot, hogy 
meggyőződhessék annak a szölőmüvesek kö­
rében való hasznos és czélszerű voltáról.

Közönség köréből.
Köszönet-nyilvánítás.

I.
A „Népbank" tekintetes igazgatóságának, 

a polg. leányiskola czéljaira adott 50 korona 
kegyes adományáért, hálás köszönetét nyil­
vánítja.

Léva, 1900. jan. 8.
3BAtia.y luirazló, 

prépost-plébános, 
intézeti igazgató,

II.
Huberth Vilmos ügyvéd ur szives volt a 

Lévai jótékony nöegy let árvái részére 20 ko­
ronát ajándékozni. Elmulasztliatatlan köte­
lességem e nemes ajá: dékért az árvák ne­
vében ez utón is köszönetem kifejezni.

Léva, 1900, január hó 4.
TózsefcseJz Géza, 

nőegyleti pénztárnok.
III.

Hagyományos szokással felkerestük Léva 
város nemesszivü családjait, hogy egyesüle­
tünk „Stefánia-árvaház“-ának éléskamráját 
megtöltsük élelmi szerrel a szigorú tél hó­
napjaira. Egyesületünk nevében örömmel kö­
szönjük meg a nemesen adakozóknak ki­
fogyhatatlan jóságukat s a következőkben 
megkezdjük — e lap szívességéből —azok­
nak nyilvános nyugtázását.

Léva, 1899. deczember hó.
Levaticli Gusztáváé, Toótk Zsigmoniue,
lévai uuág/löt alelnöke. lévai nöegylet gondnoka.

Faragó Samu,
lévai uöegylet titkára.

Pénzben adakoztak : Újhelyi Mihály 1 frt., 
Grünberger Alanóné 30 kr., Weisz Józsefné 
50 kr., Bakos Lajos 10 kr., Jenei Bertalan 
6 kt., Dobrova János 10 kr., Berger Zsófi 
50 kr., Gál Janosué 10 Kr., Usákvári Pál 
10 kr.,Csányi Józsefné 5 kr., Béres Györgyné 
5 kr , Fejes Jánosné 10 kr., Bázlik Jánosné 
4 kr., N. N. 10 kr,, Szepesy Józsefné 20 kr., 
Doleg Istvánné 20 kr,, Zaborák Jánosné 
20 kr., Klincsok Imréne Ü0 kr., Kliucsok 
Ferencz 10 kr., Doleg Lajos 10 kr., Baranya 
Béla 10 kr., Bakos József 10 kr., Major 
József 10 kr., Sáli Istvánné 10 kr., Fekete 
Péterné 10 kr., Takács Józsefné 5 kr., Malya 
György 30 kr., Wilheim József 10 kr., Ku- 
gyela György 10 kr., Kisik Józsefné 4 kr.

(Folyt, köv.)

Selyem-iamaszt-ruha
9 frtól feljebb — 12 méter! póstabér és 
vámmentesen száilitva 1 Minták postafordul­
tával küldetnek; nemkülönben fekete, fehér 
és színes „Henneberg-selyem" 45 krtól 14 
frt 65 krig méterenkint.
henneberg g., selyemgyaros (cs. és kir. 

udvari-szállító) Zürichben.

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Busa: m.-mázsánként6 frt 70 kr, 6 frt. t)0 Két­
szeres 6 frt 50 kr. 6 írt 60 icr. — Ro«« 
6 frt — kr. 6 irt 20 kr. Arp» 6 frt 20 
6 frt 60 kr. Kukorícza 5 frt — kr 5 fr* 20 
kr. Bab 5 Irt 40 tcr. 5 frt 50 kr. Zab 4 frt 80 «r 
5 írt — kr. lencse 7 trt —• <r. 7 frt 50 rt 
Köles 4 frt 10 kr. 4 írt 20 kr.

Nyilttér. 
Házeladás.

Léván, jó forgalmi helyen három 
utczára néző földszintes sarok ház, be- 
fásitott kerttel és egy külön álló udvari 
épülettel, szabad kézből azonual eladó; 
esetleg haszonbérbe vehető. —■ Bővebb 
felvilágosítást a kiadóhivatal ád,



2. szám.
hirdetések. 1900. január hó 14.

• •••••• Richter-lcle *****

Horgony-Pain-Expeller
* Liniment. Capsici comp.

- Ezen hírneves háziszer ellentáüt az idő 
megpróbálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható. fájdalomcsillapító be- 
dörzsöleskent alkalmaztatik köszvénynél. 
csúznal, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekre , is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony- 
Liniraeut. elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányolni 
40 kr., 70 kr. és l frt. üvegenkénti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet­
ben van; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá­
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bértékn utánzat van forgalomban.
Ki nem akar megkárosodni, az 
minden egyes üveget „Horgony11 
védjegy és Riehterczégjegy zés nél­
kül mintnemvalóditutasitsa vissza.
RICHTER F. AD. és tárca. RUDOLSTADT
• cm. é* kir. udvari szállítók.

Kávé

polgármesteri

tartandó köz

hó 31.

I

Jamaikai legfinomabb .... 
Cuba legfinomabb.....................
Ceylon legfinomabb .... 
Ceylon finom ....... 
Portorico finom, és Cuba . .
Rio Kávé....................................
Gyöngy legfinomabb .... 
Mocca legfinomabb.....................
Arany Jáva legfinomabb . . .
Menado legfinomabb .... 
Brazíliai legfinomabb .... 
Brazíliai II. rendű.....................
Cuba pörkölt...............................
Hungária kávé..........................

Kapható: Kern Testvéreimé

Bars- és Hontmegye részére
ERCZKOPORSÓ FŐRAKTÁR KERN TESTVÉREKNÉL LÉVÁN.

Beschorner A. M.
és orosz szaba-első cs- kir. osztr.-magyar-, nemet íranczia-, olasz- 

dalmazott erczkoporsó gyárából.
Ezen szabadalm. 
erczkoporsók Eu­

rópában majd 
minden egészség­

ei ügyi hatóságok 
által nemcsak a 

hullák szállításá­
hoz, leginkább 

légmentességük miatt, mi által az ártalmas légszesz (hullaméreg) kigő­
zölgését akadályozzák, a legjobban ajánltatnak.

Szép kiállítása, gazdag díszítése, olcsósága, tartóssága, sir- és sír­
boltokban használhatósága ezen gyártmányoknak kivívták minden mü­
veit országban a legnagyobb elterjedést, ara 8 írttól 100 írtig.

Fakoporsók gyermekek részére 3 forinttól, felnőtteknek 
8 forinttól 15 írtig.

Úgyszintén siremlekek. vaskerítések, keresztek, szemíedelek, pár­
nák, koszorúk, szalagcsokrok Stb. nagy választékban jutányos áron. 

Kaphatók KERÍT TESTVÉREKKEL Léván.

d'í

I
É

Magy. kir. 
dohány, szivar, 

lőpor és kártya­
árulás.

Első 
gazdasági és var­

rógép-, 
Jcoszoxia.-, 

fa- és 
erczkoporsó 

raktára. AZ ARANY KASZAHOZ.

A Gödöllő in. kir 
korona uradalom 
felügy. alatt álló ía 

Borászati izövetkezet '!5- - - -- - - - - - - - - - - - - 
palaczk-borainak $ 
elárusitolerakata

Folyékony '! 
arany és ezüst ■] 

festekek
— r <’ln Mimi Levan

Ajánlják dúsan berendezett vas-, fűszer-, csemege-, 
liszt-, festék-, kefekötő áruk-, gazdasági- és kerti-magvak, 
vadászati eszközök, hangszerek, igen linóm hurok, varró 
gépek öt évi jótállás mellett, gazdasági gépek és géprészek. 
Szerszám : asztalos, bádogos, gépész, lakatos, kovács, kádár, 
kerékgyártó, ács, esztergályos, ezipész, házi és gazdaság 
részére, tengelyek, ekerészek, valódi Fischer-féle reszelök 
és ráspolyok, lóször-, Afripuo és tengeri fü, épület- és bútor­
vasalások, finom kávé, ezukor, tea, rum, likőrök, cocnac, 
fehér és vörös bor, valódi Meidinger-féle és öntött vas 
kályhákkal felszerelt raktárukat.

Vidéki megrendelések legnagyobb figyelemmel és 
fe gyorsan teljesittetnek, uj képes árjegyzékek kívánatra bér- 
í ' i mentve küldetnek.

■
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6068.899.
Árverési hirdetmeny.

Léva város közönsége mint tulajdonos 
a képviselőtestület 5725. 899. számú hatáio- 
zata folytán magánuiú árverésen eladatja 
Léva városában a „gyeptér“-en levő 3 ház­
helynek kihasított közterületet.

Az árverés 1900. évi január 22-ik 
napján d e 10 órakor a városház tanács- 
termében fog megtartatni.

Kikiáltási árak: a Bém-utczai b) alatti 
122 □ öl teleknél 500 frt., az a) alatti 136 
□ öl kiterjedésű sarok teleknél 700 frt., és 
az Árok-utcai d) alatti 144 □ öl teleknel 
600 frt., a bánatpénz azon összegek 10°/o-ja.

Az eladandó 3 teiekrészlet. kettejére, 
vagy együttesen az egészre is tehető ajánlat; 
az°aspha)t költség hátralevő része a vevőt 
fogja terhelni. — Az árverési feltételek a 
polgármesteri hivatalban megtekinthetők.

Az árverés eredménye felől az 1900. évi 
január 30-áu tartandó közgyűlés fog intéz­
kedni.

Léván, 1899. deczember hó 31. 
Bód-og-lx Xjajos, 

polgármester.

61O2.|1899.

Árverési Hirdetmény.

Léva város közönsége, mim tulajdonos 
a képviselőtestület 551b.^899. számú határo­
zata folytán magánuiú árverésen eladja a 
lévai Kákahegyben levő rnéhai Mé záios 
József-féle — az utóbbi évedben Huberth 
Vilmos ügyvéd által haszonbérben Lirt _
2684 □ ölnyi területű, jó kőházzal és nagy 
pincével ellátott szőlő-birtokát, — az ar, . 
rés Léva városház tanácstermiben az 1900. 
évi január hó 22-én d. e 1 ,10 orakor 
fog megtartatni. —Kikiáltási ar 1500 frt. - 
bánatpénz ennek 10°0-ja; az árverés ered­
ménye a f. január hó 30-án 
gyűlésnek lesz bejelentve.

Az árverési feltételek a 
hivatalban megtekinthetők.

Léván, 1899. deczember
BódLog-Ja. Tuajas, 

polgármester,
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JÓ SZERSZÁM FÍL MUKKÁ!
Gazdasági gépek, gepreszletek, töm 
lök, vízmentes ponyvák, merlegek es 
gepszijak, szerszám, vas- és aczél 
főraktár. Portland cement és Hyd í 1

raulikus mész stb. 12
Kapható KERN TESTVÉREKNÉL Leyan.

Sza.'ba.cLa.lxrLa.zot't

valódi „SINGER11 és valódi „H0WE“
családi és iparos varrógépek

igen csinos kiállítással 5 évi jótállás mellett minden hozzávalóval.
Árak részletfizetésre:

Singer családi varrógép kézi hajtásra . . .
Singer családi varrógép állvány és szekrénynyel

>Singer Médium iparosoknak gép áliváuynyal
Nagy Singer 4-es iparosnak áliváuynyal
Howe családi varrógépek állványnyal . .
Nagy Howe varrógépek iparosoknak . . .
Ringschiff családi gép 48 írt., iparos gép .

Készpénz fizetés mellett 5%-al olcsóbb.

A valódi SNGER és HOWE gépeknek
egyed, raktára KERN TESTVÉREKNÉL Léván.

Géptűk, részek és csónak olcsón.

valódi utána.

22.— 19.
35.— 28.
40.— 36.
44.— 39.
33.— 27.
40.— 38.
70,— 58.
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AArany férfi remontoir óra..................................... gg_

Arany női remontoir óra............................... ..... _
Ezüst remontoir óra kettős fedéllel ..... ' 7'_
Ezüst remontoir óra egy fedéllel .... R _
Niki remontoir óra egy fedéllel.....................4'_______________
Ingaórák farag, diófatokban egy felhúzással 14 napig járó müvei 10— 
Arany gyűrű (14 kárát) ... 9-n
Arany karperecz (14 kárát) . .....................................o_
Arany függő (14 kárát) ....’................................

A rany kereszt (14 kárát) . . ..................... g _

Nyomatott Nyitrai és Társa könyvnyomdájában Léván,


